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Introduction 

Dialectology, one of the oldest branches of linguistics, can help editors of literary texts and 

create new words to replace borrowed words (Mahmoudi Bakhtiari, 2010, Kazemi Motlagh et 

al. 2015, Okati 2018). Two varieties of a language that have phonetic, phonological, lexical, 

and grammatical differences but whose speakers are mutually intelligible are dialects of the 

same language (Dabir Moghaddam 2008, Roach 2010). According to the principles and 

parameters theory (Baker 2001, Chomsky and Lasnick 1993), languages have similar 

principles, such as phonetic and phonotactic features, and differences, such as word order and 

markers. For the descriptive analysis of phonetic units, phonology is considered as an essential 

part (Meshkatoddini, 1985: 29). Saussure believes that phonetic contrasts distinguish words 

from each other, and according to Berquest (2006, 2025), there are contrastive relations, 

complementary distribution, or free variation between similar phonetic units. The spiritual 

heritage of dialects is at risk of extinction due to the low use of speakers. Among these dialects 

is Sarduei dialect in Sarduiyeh region of Kerman province. The aims of this research are to 

introduce Sarduei dialect and its phonological system based on generative phonology according 

to Berquest's (2006, 2025) model, and to investigate the historical distinction of the sounds 

"q/ɣ" through spectrograms. 

 

Research Methodology and Background  

According to Trask (2007), description is the most common method in the study of dialects. In 

the present study, the Berquest’s (2006, 2025) model was used for extraction and description-

analysis of the phonemes of Sarduei dialect through the contrastive relationship in minimal 
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pairs. The preservation or non-preservation of the /ɣ/ and /q/ distinction in Sarduei was 

investigated using Praat software and spectrograms. The data were collected in the field over 

eight hours of interviews, vocabulary lists and sentences from 17 literate and illiterate native 

speakers aged 28-80 years and transcribed according to IPA. These sounds were selected in the 

initial, medial and final positions of words, in order to identify possible distinctions and 

allophones or free variants. In the IPA table, the unvoiced "ق" is /q/, the voiced "ق" is /ɢ/, the 

voiced "غ" is /ɣ/ and its unvoiced form is /x/. 

Some research has been conducted on the phonological system of dialects of Kerman 

province that are spoken in cities and regions including Kermani, Zarand, Bardsir, Sirjan, Baft, 

Goghar, Bam, Jiroft, Rabar, Jabalbarez, Kuhbanan and Khorramdasht, Rudbar, Narmashir, 

Fahraj and Rigan, including Babak (1996), Boroumand Saeed (1996), Anjom Shoa (2002), 

Kord Zafaranlou Kambuzia (2002), Farhadi Rad (2003), Naqvi (2006), Shams-al-Dini (2013), 

Razmdideh and Kord Zafaranlou (2013), Motallebi and Kordestani (1993), Ahangar et al. 

(2013), and Moulaei Kouhbanani (2017), Sedighinejad and Motallebi (2018), Azadmanesh 

(2014), respectively. 

    

Data Description and Analysis 
The sounds found in the data are presented in two categories: vowels and consonants, and 

are categorized and compared based on the similarities of their phonetic features. Then, their 

phonemic independence is proven by identifying the type of relationship between them. 

Found consonants and vowels: 

A- p, ph, b, t, th, d, k, kh, g, q, ɣ, ɢ, ʔ, f, v, s, z, ʃ, ʒ, x, h, ʧ, ʤ, m, n, l, r, j 

B- i, e, a, u, o, ɑ, ou, eu, ow, ew 

 

The Comparison of the Consonants and Vowels 

The consonant and vowels extracted from the data are compared in groups of minimal pairs. 

The differences between consonants in these pairs are the features of voicing, the manner of 

articulation and the place of articulation, and in vowels, the features of front, back, high, low, 

and spread or rounded lips are considered. 
The results of this comparison confirm 24 consonant phonemes. The aspirated consonants 

[ph, th, kh, qh ]are allophonic and occur only in initial position. The voiceless stop /q /, "ق" ,from 

the velar position and the voiced fricative /ɣ /, "غ",   from the soft-velar position are pronounced 

as two distinct phonemes. The phonemes /q/ and /ɣ/ occur in the initial, medial and final 

positions of Sarduei words, which indicates the preservation of the independence of these two 

phonemes . "ق" / q/, in intervocalic position, becomes a voiced fricative [ɣ] or its voiced pair, 

[ɢ], appears as an allophone. "غ"  , /ɣ/ is also sometimes heard close to [ɢ] as a free variant. 

These events may indicate the convergence of Sarduei with its mother language, Persian, in the 
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gradual elimination of the voiceless " ق  " /q/ and its transformation into a voiced " ق  " /ɢ/. The  

q / ɣ distinction is illustrated in the spectrogram (Figure 1). 

 

 
Figur1. 
Spectrograms of the voiceless stop /q/ and the voiced fricative  /ɣ/ 
 

The authors believe that the two glottal sounds /ʔ/ and the pharyngeal /ʕ/ should not be 

placed in the same category as the phonemes of Persian and its dialects, such as Sarduei, 

because they are never pronounced completely glottal or pharyngeal in Persian and its dialects, 

as in Arabic. Both sounds are pronounced as glottal in Persian (Haqshenas, 2005, Lazar, 2010). 

The analysis of vowels revealed 6 simple vowels without vowel length and 2 diphthongs 

/eu/ and ou/, which could also be vowel-consonant sequences ew and ow: ew, which is more 

common in open syllables, such as /gew/ "cow", pronounced in non-simple words as [gewi]-

[gevi] "a cow", but ow, which is more common in closed syllables, such as /kowʃ/ "shoe", does 

not change in a non-simple word such as /kowʃi/ " a shoe". A stronger argument is to consider 

ow as a diphthong vowel /ou /.  

 

Conclusion 

This study, using a descriptive-analytical method and based on the functional model of Berquest 

(2006, 2025), introduces for the first time the phonological system of Sarduei dialect of 

Kerman, and as an innovation, using the science of spectrograms, it has studied visually the 

sounds ɣ and q and shown their historical distinction. The Sarduei dialect has similarities in 

consonants with the dialects of Baft, Rabar, and Zarand (Babak 1375, Kord Zafaranlou 

Kambozia 1381, Farhadi Rad 1382, Shams-al-Dini 1392). Sarduei has 24 consonants, 6 simple 

vowels (without vowel length) and 2 diphthongs /eu/ and /ou/. In this case, like Kuhbanan strict 
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(Moulaei Kuhbanani and Ahangar, 2017), it has the diphthong /ou/. Diphthongs may also 

function as vowel-consonant sequences such as ew and ow, which, in this case, indicate the 

existence of the historical sound /w/ in this dialect. Just as ɣ and q have been reported to be 

distinct in some Persian dialects by Windfuhr (1979) and the International Phonetic Association 

(1999-2005), in Sarduei, unlike Persian, there are two distinct phonemes: "ق", /q/, is a voiceless 

uvular stop and "غ", /ɣ/, is a voiced velar-uvular fricative. Literacy has no effect on this 

distinction. From a historical perspective, in Dari Persian, /ɣ/ and /q/ were two distinct 

phonemes that have probably lost their distinction in Modern Persian due to the inherent 

tendency of languages to become simpler. 
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 پژوهشیمقاله علمی        2538 – 3582شاپای الکترونیکی: 

 های ایرانیگویشو شناسیزبان
 66 – 39شماره صفحات: ( 1403 پاییز و زمستان) 15، پیاپی 2، شماره 9 سال

 

 در آن  / q/ و  /ɣ/های تمایز تاریخی واج بررسی واج شناختی گویش کرمانی ساردویی و

 از طریق طیف نگاره

 

 *4عباسعلی آهنگر، 3نژادسلطانی محدثه، 2ارسلان مشایخی، 1 فریده اکاتی

 

 . استادیار زبانشناسی دانشگاه زابل، زابل، ایران1

 ارشد آموزش زبان انگلیسی، دانشگاه زابل، زابل، ایران کارشناس. 2

 ، ایرانزاهداندکتری زبانشناسی، دانشگاه سیستان و بلوچستان، . 3

 ایران ،زاهدانشناسی، دانشگاه سیستان و بلوچستان، . استاد زبان4
 

 چکیده  

 های کلیدی:هژوا

 

 شناسی زایشیواج

 گویش ساردویی

 نظام واجی

 /q/ و/  ɣ /تمایز واجی 

 نگارهطیف

پژوهش ها، یافته تأییدها در های فارسی و استفاده از طیف نگارهبا هدف تقویت و مستندسازی گویش

شناسی زایشی، طبق الگوی در واجگویش ساردویی شناختی بررسی واج بار به برای اولینحاضر 

)غ و ق( جهت نمایش تمایز تاریخی آنها  /q/و  /ɣ/های مطالعه طیف نگاری همخوانو برکوئست، 

گویشور  منطقه ساردوئیه کرماناست که در  و در معرض خطر فارسیی گویش ساردویی .استپرداخته 

 28 -80ان گویشور گفتار آزادضبط  میدانی مصاحبه و از روش پیکرۀ شفاهیی زبانی در ها. دادهدارد

این که  دهدمینشان   /q/ و /ɣ/ تمایز بیندر شناختی صوت های بررسییافته .شد گردآوری هسال

آن احتمال توالی واکه و همخوان  مرکب هایواکه( دارد. در واکه 8همخوان و  24واج ) 32گویش 

/ow/ و  /ew/ واکهها وجود دارد. پیدایش رات تاریخی زبانینیز در اثر روند تغی /ou/  در این گویش

های ای در این گویش بر خلاف برخی از گویششود. کشش واکهدیده می عنوان تغییری جدید به

واجی  در ساردویی، برخلاف فارسی امروزی، تمایز /qو / /ɣهای /کرمانی تمایز دهنده نیست. همخوان

و ایجاد تجسم عینی جهت کمک به درک بهتر مفاهیم زبانی،  عنوان نوآوری اند. بهخود را حفظ کرده

، به [ɢ]واکدار،   /q/است. وجود شدهنشان داده  نگارههای پژوهش، این تمایز با طیفیافته تأییدو 

ش به زبان فارسی، در حذف تواند نشانگر پیوستن این گویمیآزاد در ساردویی یصورت واجگونه/گونه

در فارسی معیار  /q/و  /ɣ/تواند در رفع ابهام موضوع واک بوده و بررسی روند آن میبی  /q/تدریجی

 موثر باشد. 
 

 تاریخچة مقاله:
 1404ماه فروردین 26دریافت: 
 ahangar@english.usb.ac.ir  : نویسندۀ مسئول آدرس ایمیل*  1404اه ماردیبهشت 20 پذیرش:
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 42 – 21شماره صفحات: ( 1403 پاییز و زمستان /15، پیاپی 2، شماره 9 سال)های ایرانی گویش و شناسیزبان

 دمهقم. 1

پردازد. های زبانی در مناطق مختلف میگونه مطالعۀباشد که به های علم زبانشناسی میترین شاخهشناسی از قدیمیگویش

 متون ادبی کمک کند ویرایشگرانتواند به نحوی کهن فارسی می -صرفیهای صورتدلیل کاربرد واژگان و  بهها گویش مطالعۀ

 ،همکاران کاظمی مطلق و؛ 1389)محمودی بختیاری،  های نو جهت جایگزینی کلمات قرضی استفاده شوندو در ساخت واژه

(. 2006 ،1)واردهاگشود گفتار مورد استفاده توسط اکثریت، زبان معیار و توسط اقلیت، گویش نامیده می .(1397 ،اکاتی ؛1394

دستوری ، های آوایی، واجی، واژگانیکه تفاوت ی زبانیگونهدوشود. ای خاصی صحبت میای از زبان است که در منطقهگویش گونه

ها و آشنایی با این گونه (.2010 ،2روچ ؛1387 ،اند )دبیر مقدمهای یک زبانگویش ،سخنگویان آن دو فهم متقابل دارند اما دارند

  تواند اطلاعات تاریخی و اجتماعی زیادی در اختیار بگذارد.تغییرات آنها می

ها دارای (، زبان1993،  6و لاسنیک 5چامسکی؛ 2000، 4)بیکر 3زبانشناسی زایشی، طبق تئوری اصول و پارامترها حوزۀدر 

بوده، و در عین حال دارای پارامترها یا و غیره  نحوواژه، واج آرایی، ساختهای آوایی، مشابه مانند ویژگیزیرساختی اصول 

ها و ها و گویشزبانمطالعه بشر دانش امروزی  هاینیازیکی از . باشندو غیره می 8، نشانگرها7ترتیب کلماتهایی مانند تفاوت

ی و گستردگی توان تحولات تاریخگردد میها میای در زباناز عواملی که باعث تنوع گویشی و لهجه باشد.می های آنهاویژگی

 شده ارائه متفاوتی هاینظریه زبان، یک آوایی واحدهای یتوصیف تحلیل برای(. 1400جغرافیایی را نام برد )افشار و امینی پور، 

 منظور زبان ساخت توصیف در اصلی و اساسی بخش عنوان به شناسیواج شناسی،زبان هایی نظریههمه در" اما ،است

 فراتر یک زبان آوایی نظام ( دانش2003) 11و هایمز 10رادمن ،9فرامکینبه اعتقاد   ).29: 1364 الدینی، )مشکوۀ "استگردیده

 درپی یا و واژه واژه، انتهای ابتدای در توانندمی آواها کدام اینکه دانستن لشام دانش این  .است آن آوایی فهرست شناخت از

 است آوایی هایتقابل مهم است واژه یک صدایمعتقد است آنچه که در رابطه با ( 1382) 12شود. سوسورنیز می گیرند، قرار هم

 13تروبتسکوی ، محققانی چونهای دیگر تمیز دهیم. با درک اهمیت این موضوعرا از واژه واژه آن تا دهدمی ما به را امکان این که

  /t/ یچگونگی تفاوت واج، مانند های تمایز دهندهاز خصوصیات آوایی تقابل یبندی جامعیکی از بنیانگذاران مکتب پراگ، طبقه

  (. 2008، 14)هایمنپرداخت  واجی هاینظام در تقابل ماهیتبه  و ارائه دادها زبان در ،/d/و 

                                                           
1 R. Wardhaugh 
2 P. Roach  
3 Principles and Parameters  
4 M. Baker 
5 N. Chomsky 
6 H. Lasnik 
7 Word order 
8 markers 
9 V. Fromkin      
10 R. Rodman 
11 N. Hyams 
12 F. de Saussure 
13 N. Trubetzkoy 
14 L. Hyman 
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است که  (2025، 2006) 1الگوی کاربردی برکوئست های یک زباندر این راستا، یکی از الگوهای کارآمد در شناسایی واج

،  (2006، 2001برکوئست )الگوی استخراج واج  پردازد.شناسی زایشی میبه توصیف و تحلیل  نظام واجی زبان در چارچوب واج

بعد  چنین، و همهای گویش سیستانی( جهت نمایش هویت واج2018، 2008های ایرانی توسط اکاتی )اولین بار در بین گویش

در الگوی  مورد استفاده قرار گرفت.( 1401و اکاتی و همکاران )( 2022(، اکاتی )1393ران )در کارهایی مانند آهنگر و همکا

 سپس ، و تولید شیوۀو  تولید، واکداری، جایگاه هایمشخصه عمدۀ هایگروه به واجی هایمشخصه (2025، 2006برکوئست )

که نگرشی ( 2025، 2006)برکوِئست  .شوندمی تقسیم آنها تولیدی هایویژگی اساس بر ممیز هایکوچکتر مشخصه هایدسته به

، یا رابطه توزیع  2ها دارد، معتقد است که بین واحدهای آوایی مشابه اغلب یا رابطه تقابلیکاربردی و عملی در تجزیه و تحلیل واج

شود که های همسان دیده میمحیطهای کمینه در رابطه تقابلی میان دو آوا در جفت وجود دارد. 4و یا رابطه گونه آزاد 3تکمیلی

های یکسان دیده نشوند، رابطه توزیع تکمیلی بین آن دو وجود گردد. اگر دو آوای مشابه در محیطبه تمایز واجی آنها ختم می

 شود؛ آوای دیگرهای آوایی بیشتری یافت دانیم که در محیطدارد که، در این صورت بین آن دو آوا، آوایی را واج مستقل می

 . (2025، 2006)همان، شودگونه آن محسوب میواج

نشینی در رشد شهر و مهاجرتدلیل  باشند که بهمردم میو عقاید  آدابی کنندهبیانها جزئی از میراث معنوی و گویش

مرگ یک   باشد. های بعدیها برای نسلو بقای آن تواند حفظ فرهنگ جوامعمی هاگویشفظ ح اند.گرفتهمعرض نابودی قرار

(. امروزه افراد کمتری 2016، 5دهند، صورت گیرد )بلینیتواند با توجه به دیدگاه و ارزشی که افراد بومی به آن زبان میزبان می

ها را در معرض تواند باعث کاهش گویشوران شده و گویشهای محلی در گفتار خود دارند. این امر میتمایل به استفاده از گویش

تواند میهای کرمانی داشته و گونههای در معرض خطر، گویش ساردویی است که شباهت به از جمله گویشردهد. خطر نابودی قرا

 یکی از بخشهای جیرفت 6یهیساردوکنند. صحبت میگویش ساردویی  به یهیساردومردمان  .باشدهای زبان فارسی یکی از گویش

، 1395 سال هم مرز بوده و درو بم  ،جبالبارز ،کرمان ،بافت ،رفت، رابر جی با، ساردوییه (1)با توجه به شکل  .باشدمی کرمان

کنون هیچ گونه بررسی جامعی بر روی گویش ساردویی انجام نگرفته طبق دانش نویسندگان تا است. داشته جمعیت 7نفر 39158

 2006طبق الگوی برکوئست )شناسی زایشی آن بر اساس واجدستگاه واجی  و ساردویی، معرفی گویش پژوهش این هدف است.

 8هابه صورت تصویری در طیف نگاره /ɣ/و  /q/صداهای  در این راستا، است. /ɣ/و  /q/صداهای  (، از طریق تقابل آوایی2025، 

بررسی ، 9تاپر افزاربا نمایش تمایز تاریخی و یا رابطه احتمالی واجگونگی این دو صدا در مقایسه با فارسی معیار، به کمک نرم

های ذیل پاسخ داده با توجه به اهدف پژوهش سعی بر آن است که به پرسش . روش کار در این پژوهش میدانی است.خواهند شد

 شود: 

                                                           
1 D. A. Burquest  
2 Contrast 
3 Complementary distribution 
4 Free variation 
5 D. Blainey 

  خ 1383تهران:  های ایران،اطلس گیتاشناسی استان 6
7 www.amar.org.ir 
8 Spectrogram 
9 Praat 

http://www.amar.org.ir/
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 ( چگونه است؟2025، 2006واجی گویش ساردویی بر اساس الگوی برکوئست ) تبیین فهرست -1

 ؟اندکردهتمایز واجی تاریخی خود را حفظ در گویش ساردویی  /q/و /ɣ/ آیا -2

 اند ؟گونهدر گویش ساردویی واج و واج /q/و  /ɣ/آیا  -3

 

 

 
 . 1شکل 

 ((http://raziclimate.ir/223-kerman-climate.htmlدر استان کرمان ) هییمنطقه ساردو

 

 . روش پژوهش2

در این راستا، در پژوهش حاضر، با  باشد.توصیفی می شیوۀها گویش مطالعۀترین شیوه در ( متداول2007) 1تراسکی به گفته

های گویش واجمنظور شناسایی، استخراج و توصیف و تحلیل   ( به2025، 2006تحلیلی،  الگوی برکوئست ) -توصیفی شیوۀ

از طریق  تقابلی رابطۀبه کمک  های گویش ساردوییمورد استفاده قرار گرفت. بر اساس مبانی عملی این الگو، واج ییساردو

و باعث تمایز معنایی  گرفتهدر تقابل قرار  همبا  که آوایی هایواحد شوند، یعنیمیهای کمینه استخراج سازی در جفتجانشین

)غ و ق( در ساردویی  /q/و  /ɣ /  .گردند. در غیر این صورت، واجگونه یا گونه آزاد خواهند بودمیمشخص عنوان واج  بهشوند، می

 حفظ یا عدم حفظ تمایز این دو صدا در این گویش از طریق طیف نگاره نشان داده شود.    به صورت ویژه بررسی خواهد شد تا

به صورت ها دادهباشد. ساله می 80تا  28سواد بومی باسواد تا مقطع دانشگاهی و بیگویشور  17جامعه زبانی این پژوهش 

طبق جدول ضبط و گفتار آزاد  به مدت بیش از هشت ساعت مصاحبه، فهرست واژگان و جملات، و پیکرۀ شفاهیمیدانی و در 

                                                           
1 R. L. Trask  
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1IPA شناختی صداهای جهت بررسی صوت و شده آوانویسی/ɣ /  و/q/ استفاده گردیده ( 2001، 2) بورسما تاپر از نرم افزار نیز

های آزاد های احتمالی و یا گونهواجگونه تمایز واند، تا ها انتخاب شدههای آغازین، میانی و پایانی واژهصداها در جایگاه. این است

ها وجود دارد، به منظور مستند سازی بیشینه، نمونه اگر چه با یک یا دو جفت کمینه امکان اثبات استقلال واج مشخص شوند.

های ساردویی بیشتری را که تلفظ و معانی متفاوتی از فارسی امروزی اند تا بتوان واژهآورده شده IPAهای بیشتری با تلفظ واژه

. تر نمودهای بیگانه را برای فرهنگستان وسیعهای اصیل فارسی برای جایگزینی با واژهی انتخاب واژهدارند، ثبت کرد، و دایره

 «ق»و  /q/ ۀواک با نشانبی «ق»به صورت  IPAدر جدول  «ق»ست که در پیوست آورده شده است. لازم به ذکر ا IPAجدول  

، در فارسی "ق"به صورت یک نشانه نوشتاری، یعنی  IPA است، یعنی این دو نشانه در نمایش داده شده /ɢ/ ه ندار با نشاواک

در  «خ»شود که همان نمایش داده می /x/واک آن با نشانه باشد و صورت بیواکدار می /ɣ /با نشانه  «غ»شود، ولی دیده می

 فارسی است.

              

 پژوهشی پیشینه. 3

نه بر روی گویش ساردویی، انجام گرفته است  اماهای متفاوت استان کرمان، تحقیقات زیادی بر روی نظام واجی گویش

ت همان صورتی اس  بهدر ذیل آمده است دقیقاًهایی که شود. قابل ذکر است که واجهایی از آنها پرداخته میکه به معرفی نمونه

 اند. که نویسندگان اثرها ارائه داده

 ,b, p, m,v, f, d, t, z, s, n, l, r j/هایبررسی زبانشناختی گویش زرند پرداخته است. وی همخوان ( به1375بابک )

ʧ, ʃ, y, g, k, x, q, ɣ, h, ʔ/ این گویش نیز عبارتند ازهای را برای این گویش برشمرده است. واکه:/ :æ، æ ،  e،e:  ، i،o  ،

u  ،ew  ،eu/.  ،(1375برومند سعید )را گردآوری کرده است. بردسیری های محلی گویش ( واژه1375برومند سعید )همچنین 

 افزون بر این، اند.شدهفراموش آنهاامروزه بیشتر  وپنجاه سال پیش کاربرد داشته  تا چهل حدودها واژهاین که بیشتر  شودمی

 کهکند کرده است. وی ذکر می شهر کرمان گردآوریدر را  «های کرمانترین اصطلاحات و گویشرایج»( 1381انجم شعاع )

نیز ( 1381کرد زعفرانلو کامبوزیا ) .شده استمکالمات روزمرۀ مردم کرمان خارج  دایرۀاز  دیگر اصطلاحاتاین بخشی از 

شماری از  را بررسی کرده است.واقع در استان کرمان « سیرجانی»و « بردسیری»، «زرندی»، «کرمانی»فرایندهای واجی گویش 

، /um/و  /un/به  /âm/و  /ân/ هایخوشه، تبدیل 4های چاکنایی، حذف همخوان3عبارتند از: تضعیف ی مشاهده شدهفرایندها

بافت پرداخته  دیار( به معرفی 1382فرهادی راد )علاوه بر این،  .5ی همخوانی آغازیخوشهو درج واکه در ابتدای  /l/به  /r/تبدیل 

به علاوه،  شوند.دیده می /ɣ/و /q/که در میان آنها  است کردهتوصیف  رابافت  ۀمنطق یهاها و واکههمخوان ،در ادامه ،است. وی

واکه  11همخوان و  24در ابتدا  ت؛ وگویش گوغر بافت پرداخته اسی امههای زبانی و ادبیات عبررسی ویژگی ( به1385نقوی )

 24 و پردازدبررسی گویش رابری از دید واجشناسی و ساختواژی می ( به1392شمس الدینی ). ی این گویش معرفی می کندبرا

                                                           
1 International Phonetic Alphabet  
2 P. Boersma 
3 weakening 
4 glottal 
5 initial 
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رزمدیده و کرد زعفرانلو ی، های زبانی کرماندر راستای مطالعات گونه کرده است.واکه را در این گویش شناسایی  10همخوان و 

اند. یکی از بم، و جیرفت بررسی نموده زبانی استان کرمان از جمله بافت، بردسیر، ۀگون 15فرآیند سایشی شدگی را در  (1392)

واک های بیدر محیط هایی همچون مجاورت با همخوان [x]به همخوان سایشی  [G]نتایج این تحقیق تبدیل همخوان انسدادی 

اند. آنها در این بررسی بارز کرمان پرداختهبررسی زبانشناختی گویش محمدی جبال به نیز (1993مطلبی و کردستانی )باشد. می

 ,ɣ /k, x/و در واژگان دخیل تبدیل به صداهای  ندارد /q/اند که گویش محمدی برخلاف فارسی همخوان به این نتیجه رسیده

  می شود.

توزیع  ۀ( به منظور تهیه اطلس زبانی به مطالع1396و مولایی کوهبنانی ) (1395)آهنگر و همکاران از سوی دیگر، 

کوهبنان و شدگی آنها در شدگی و مرکبشدگی، پسینجغرافیایی برخی واکه های فارسی و موارد افراشتگی، افتادگی، پیشین

ی مرکب هابه تعیین ارزش واجی جفت واکه (1397)مطلبی  صدیقی نژاد وافزون بر این، پردازند. خرمدشت استان کرمان می

پردازند و تحولات آنها را از در دستگاه واجی رودباری امروزی می ]ɾ[-[r]و لرزشی g]w[x-]w[، لبی شده]əɪ[-]əʊ[ فرودین

( فرآیندهای آوایی گویش های کرمانی 1400آزادمنش )همچنین،  دهند.ایرانی باستان تا رودباری امروز مورد بررسی قرار می

به توصیف فرآیندهای ابدال، حذف، قلب  ،ها های مهم این گویشبا بیان شاخصهنرماشیر، فهرج و ریگان را بررسی کرده است. او 

 و اضافه در آنها پرداخته است. 

 

 . چارچوب نظری4

( که بر اساس آن است، الگو و چارچوب کار در این پژوهش می باشد. 2025، 2006شناسی زایشی و الگوی برکوئست )واج

 هایتلاش ۀادام شد که در ارائهشناسی زبان میلادی در 50 ۀده اواخر در چامسکی و 2هاله توسط 1زایشی شناسیواج ینظریه

های دانند که واجدستگاه واجی زبان را یک واقعیت ذهنی می( 1968)چامسکی و هاله  مکتب پراگ صورت گرفت. دانشمندان

با ها برای استخراج واج(، 2025، 2006برکوئست )اساس الگوی  های واجی و آوایی مختص خود هستند. برآن دارای مشخصه

توان استقلال واجی هر صدا را اثبات و یا رد کرد. طبق دستور زایشی  ها میدست آمده در داده های بهبین آوا رابطۀشناسایی 

 (2006،2025برکوئست )گونه آزاد وجود دارد. ۀتوزیع تکمیلی و یا رابط ۀتقابلی، رابط ۀهای آوایی مشابه یک زبان رابطبین واحد

شود در عنوان دو واج مستقل می ها بهترین نوع تقابل میان دو آوا که منجر به تمایزآنتقابلی، ساده ۀدر رابط کند که بیان می

توزیع تکمیلی، دو آوای مشابه هرگز در  ۀباشند، ولی در رابطهای همسان میشود که دارای محیطجفتهای کمینه دیده می

شود واج مستقل و دیگری های آوایی بیشتری یافت میدر محیط روند که در این صورت آوایی کههای یکسان بکار نمیمحیط

ها دارد که اهمیت آواها در تقابل آوایی آنبه نقل از سوسور اظهار می (2009) 3درشر .شودگونه آن واج در نظر گرفته میواج

شناسی زایشی همان تغییرات ها را از یکدیگر تمیز دهیم. فرآیندهای واجی در واجدهد تا واژهاست که این امکان را به ما می

                                                           
1 Generative phonology 
2 M. Halle 
3 B. E. Dresher 
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، 2006برکوئست،  گیرند )باشد که در اثر بافت و یا ساختار هجایی شکل میها میهای واجها و مشخصهساختاری در ویژگی

 .(1394، بی جن خان ؛2025

 

 هاتوصیف و تحلیل داده. 5

گویش ساردویی، نخست  واجی (، جهت استخراج و بررسی نظام2025، 2006برکوئست ) تحلیل واجی با الگو گرفتن از تجزیه و 

بندی و مقایسه شان دستههای آواییهای مشخصهواکه و همخوان ارائه و طبق شباهت ۀها در دو دستشده در داده یافت آواهای

بررسی  در این بخش، نخست بهگردد.  ها اثبات میها از طریق شناسایی نوع رابطه بین آنشوند. سپس استقلال واجی آنمی

 شود.ها پرداخته میکمک طیف نگارهها بهو نمایش تصویری آن /q/و   /ɣ/هایها و سپس به تحلیل همخوانواج

 

 ها و مقایسه آواهای مشابه در هر گروههای یافت شده در دادهها و واکههمخوان. گروه 5-1

تقسیم شده و سپس زبانی گرداوری شده به دو گروه همخوان و واکه  ۀهای تولیدی، آواهای یافت شده در پیکربه کمک مشخصه

که   /o/ و  /u/شوند، مانندهای تولیدی مشترک بیشتری باشند با هم مقایسه میدارای مشخصهها، آواهایی که جهت یافتن واج

واکی که تنها وجه اشتراکشان بی /p/ و /s/هر دو سایشی و لثوی هستند و نه  که  /z/و  , /s/ هر دو پسین و گرد هستند و یا

شان زیاد )یعنی به احتمال زیاد دو واج مستقل هستند زیرا تفاوتها کم است گونگی بین آنباشد و احتمال رابطه واج /واجمی

استناد به گیرد. های کمینه انجام میهای همسان جفتاین مقایسه در محیط است و احتیاجی به مقایسه و اثبات نیست(.

در این مقاله نیز از . باشدها و در نتیجه اثبات استقلال آنها مینشان دادن رابطه تقابلی بین واج شیوۀترین های کمینه رایججفت

های ها و یافتن واجبرتجزیه و تحلیل دادههای بیشتری از گویش ساردویی، استفاده شده است تا علاوهی واژهاین شیوه، با ارایه

 ها با فارسی امروزی نشان داده شود. لفظ، و معانی آنشده، تئههای ارااین گویش، تفاوت نمونه واژه

 ها، از این قرارند: های ساردویی، جهت بررسی و تعیین واج یا واجگونگی آنهای یافت شده در دادهها و واکههمخوان

 ها:همخوان (الف

   ], m, n, l, r, jʤ, ʧ, x, h, ʒ, ʃ, f, v, s, z, ʔ ,ɢ, ɣ, g, q, h, d, k, kh, b, t, thp, p[ 
 های ساده و مرکب یا توالی واکه و همخوان: واکه (ب

[i, e, a, u, o, ɑ, ou, eu, ow, ew] 

آمده است،  17تا  1های های ساردویی که در جدولها به کمک واژهاین صداها جهت پیدا کردن هویت واجی آن ۀمقایس

شود. ،  که در فارسی دارای ابهام واجی هستند، نیز یافت می«ق / غ» ، /ɣ/  و  /q/صداهای ها دادهدر میان گیرد. صورت می

ها در دهد که این صداها در ساردویی بر خلاف فارسی دو واج متمایزند و این تمایز به خوبی درطیف نگاشت آنشواهد نشان می

 های بعدی به نمایش گذاشته شده است. بخش
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 هاهمخوان. مقایسه 1-1-5

گردند. می بررسی و مقایسه هم جفت کمینه با هایدردسته پژوهش هایداده از شده استخراج همخوانی اهایصدمرحله  این در

باشد. لازم به ذکر است داری، شیوه و یا جایگاه تولید میدر یک ویژگی مانند ویژگی واک ها معمولاًتفاوت صداها در این جفت

 شوند.اند، دوباره تحلیل نمیبار در یک دسته بررسی شدهجلوگیری از تکرار، آواهایی که یکجهت 

گونه بوده و ها به این صورت است که این صداها واجشده در دادهیافت ]h, qh, kh, thp[ تحلیل صداهای دمش دار ۀنتیج

البته دمش در این صداها، به دلایلی همچون ، ]qɑht ،othp ،lɑhq[گیرند، مانند های ساردویی قرار میفقط در جایگاه آغازین واژه

جایگاه اصلی آن در  اما ؛تر وجود داشته باشدصورت ضعیف تواند در جایگاه غیرآغازین  واژه نیز بهکید و یا شدت در گفتار، میأت

از این رو برای مختصرنویسی، تحلیل  کنند،های ساردویی در جایگاه آغازین است و نقش دیگری در دستگاه واجی ایفا نمیواژه

های جز در موارد لازم، دمش در واژهشود. همچنین، جهت سهولت در کار نوشتار، بهدار در این قسمت آورده نمیصداهای دمش

ر های کمینه هر جدول است، دمقایسه صداها در جفت ۀهایی که نتیجاست. واج یا واجها و در طول کار نشان داده نشدهجدول

 عنوان هر جدول آورده شده است. 

 

 . 1جدول 

 واک بی لبی، دو ،: انسدادی/pواج /

 های کمینهجفت مقایسه صداها

p-b pot 
 «مو»

bot 
 «بت»

  

p-k Pot 
 «مو»

kot  
 «سوراخ»

porʧide 
 «له شده»

korʧide 
 «چروکیده»

p-t pærde 
 «پرده»

tærde  
 «موریانه»

  

p-s puz 
 «آب بینی»

suz 
 «سرما»

  

p- ʃ- m pit 
 «توخالی»

ʃit 
 «پاره»

piʃ 
 «برگ اخرم»

miʃ  
 «میش»

p- r- l Pi 
 «پیه»

ri 
 «روی»

pæq 
 «له»

læq 
 «لق»

p-z pærde 
 «پرده»

zærde 
 «غروب نزدیک»

pɑrʧ 
 «پارچ»

zɑrʧ 
 «وحشی رشکز»

  

 . 2جدول 

 واکدار ،دو لبی ،: انسدادی/bواج /

 جفت های کمینه مقایسه صداها 

b-p bot «بت» pot    «مو»      

b-t bær «میوه»      tær  «خیس»     
b-d bide «یونجه» dide  «دیده»     

b- ʃ bone  «بهانه»   ʃone «شانه»       

b- g borde «برده»   gorde «پهلو»      
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 . 3جدول 

  بی واک ،دندانی لثوی ،: انسدادی/tواج /

 جفت های کمینه مقایسه صداها 

t-g toʃne «تشنه»            goʃne «گرسنه»         

t-k tæmeʃk «مشکت»      kæmeʃk «خارش»      
t-f tɑq «طاق»              fɑq «فاق»               

t- ʃ tire «تاریک»           ʃire «شیره خرما»       

t-x tonok «کم پشت»      xonok «خنک»        

t-v tɑm «کامل»            vɑm «وام»             

t-m tɑʒ «تاج»               mɑʒ «سگ ماده»       

t-j tæl «تپه»                jæl «بزرگ»            

 
 . 4جدول 

 واکدار ،دندانییلثو ،: انسدادی /dواج /

 های کمینهجفت مقایسه صداها

d-k duʃ «دوش»            kuʃ «بغل»            

d-g dævɑ «دارو»         gævɑ «شاهد»        
d-s medqɑl «متقال»     mesqɑl «مثقال»     
d- ʃ duʃtæn «دوشیدن»   ʃoʃtæn «شستن»      

d- ʧ  done «دانه»          ʧone «چانه»          

 

 . 5جدول 

 بی واک ،نرمکامی ،: انسدادی/kواج /

 های کمینهجفت  مقایسه صداها 

k-l kæl «طاس»                 læl «بچه»                     

k-m koʧæk «توله سگ»        moʧæk «در هم جمع شده»   
k-g kæmo «الک»               gæno «عصبی و دیوانه»      
k-x kom «کام، سقف دهان»     xom «خام»                    

k-ʧ  kɑl «نارس»                 ʧɑl «گودال»                   

  
 .6جدول 

 واکدار ،نرمکامی ،: انسدادی/gواج /

 جفت های کمینه مقایسه صداها

g-m gɑʃ «طویله» mɑʃ «ماش» gerizo 

کسی که آب »

بینی اش 

 «آیدمی

merizo 

کسی که »

همیشه 

 «مریض است

g-ʃ gew «گاو» ʃew «شب» gæmo «گمان کردن» ʃæmon «تکان دادن» 

g-ʤ gol «گل» ʤol 
لباس »

 «کهنه
bongɑ «بنگاه» bonʤɑ «مبدا» 
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 . 7جدول 
 واکبی ،ملازی ،: انسدادی/qواج /

 واکبی ،چاکنایی ،: انسدادی/ʔ/واج 

 جفت های کمینه مقایسه صداها 

q-k quʧ «قوچ»                 kuʧ «کوچ»           

q-s qɑl «لانه پرنده»           sɑl «سال»            
q-r qije «بلند صدا زدن»      rije «ریه»           
q-ʔ qænbær «قنبر»          ʔænbær «عنبر»     

ʔ-k ʔɑʤ «عاج»               kɑʤ «کاج»         

 
 .8جدول 

 واکبی ،دندانییلب ،: سایشی/fواج / 

 دارواک ،دندانییلب ،: سایشی/vواج /

  جفت های کمینه مقایسه صداها 
f-k fæk «فک»            kæk «کک»                

f-v fɑm «پودر رخت شویی»   vɑm «وام»                

f-m nife «دور کمر»             nime «نیمه»              

f- ʃ bɑfe «خوشه گندم»          bɑʃe «باشه»               

v-b vel «رها»                  bel «بگذار»                

v-r vɑz «باز»                rɑz «راز»                

 

 .9جدول 

 بی واک ،لثوی ،: سایشی/sواج /  

 واکدار ،لثوی ،: سایشی/z/  واج

 جفت های کمینه مقایسه صداها 

s-k sæng «سنگ»                kæng «گوشه»          

s-m sɑr «بوی بد»                mɑr «مار»               
s- ʃ sefte «سفته»                  ʃefte «نرم و شل»        
z-g zærde «نزدیک غروب»    gærde «گرده»        

z- ʒ ʒær «عمیق»                 zær «طلا»             

 
 .10جدول

 واکبی ،کامیلثوی ،: سایشی/ʃواج / 
 دارواک، کامیلثوی ،: سایشی/ʒواج /

 جفت های کمینه مقایسه صداها 

ʃ -k ʃæl «فلج»            kæl «کچل»          

ʃ -l ʃeng «دوپا»         leng «پا»            
ʃ - x duʃt «دوشید»        duxt «دوخت»        
ʒ -p ʒɑkæt «ژاکت»     pɑkæt «پاکت»       

ʒ -l ʒɑle «تگرگ»       lɑle  «لاله»            
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 . 11جدول

 واکبی نرمکامی،ملازی ،: سایشی/xواج /
 دار، واکنرمکامیسایشی، ملازی : /ɣواج /

 واکسایشی، چاکنایی، بی  :/hواج /

 جفت های کمینه مقایسه صداها 

x-q xɑli «خالی»             qɑli «قالی»            

ɣ-k ɣæp «غبغب»            kæp «دهان»           
ɣ-p ɣɑre «داد زدن»         pɑre «پاره»            
ɣ- ʃ bɑleɣ «بالغ»            bɑleʃ «بالش»          

h-p hoʤ «بهانه»            poʤ «پرز قالی»       

h-k heʃtæn «گذاشتن»       keʃtæn «کاشتن»       

 

 .12جدول

 واکبی ،کامیلثوی ،: انسایشی/ʧواج / 

 دارواک ،کامیلثوی ،: انسایشی/ʤواج /

 جفت های کمینه مقایسه صداها 

ʧ- ʤ ʧu «چوب»              ʤu «یجو»              

ʧ- p ʧine «حصار»          pine «پینه»              
ʧ- m qɑʧ «قاچ»              qɑm «پنهان شدن»       
ʤ- t ʤæng «جنگ»        tæng «تنگ»             

ʤ- l ʤew «جو»            lew «لب»                

     

 . 13جدول 

 دارواک ،دولبی ،: خیشومی/mواج /

 دارواک ،لثوی ،: خیشومی/nواج /

 جفت های کمینه مقایسه صداها 

m- n miʃ «میش»          niʃ «نیش»              

m- l miʃ «میش»          liʃ «جلبک»             
n- r nɑz «ناز»           rɑz «راز»              
n- ʃ nærm «نرم»        ʃærm «شرم»           

 

 .14جدول 

 دارواک ،لثوی ،)روان(کناری ناسوده : /lواج / 

 دارواک ،لثوی ،)روان(لرزشی : /rواج /
 دارواک ،کامی ،)واکه نیم( غلت: /jواج /

 جفت های کمینه مقایسه صداها 

l- d lærd «بیرون»        dærd «درد»                

l- t liʃ «جلبک»           tiʃ «مرغ نابالغ»          
r- z ræng «رنگ»       zæng «زنگ»            
j- n jaqi «یقین»         naqi «نقی»               
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 هاواکه. 2-1-5 

برای جلوگیری  شود.های کمینه استقلال واجی آنها نشان داده میها پرداخته شده و از طریق جفتبررسی واکه در این قسمت، به

 واج یاصورت گروهی هر کدام در یک جدول نمایش داده شده است.  های پیشین، پسین، و مرکب به، واکههاکثرت جدول از

 .های کمینه هر جدول است، در عنوان هر جدول آورده شده استهایی که نتیجه مقایسه صداها در جفتواج

 
 . 15جدول 

 گسترده افراشته، ،پیشین :/iواج /

 گسترده نیم افراشته، ،پیشین :/eواج /

 : پیشین، افتاده، گسترده/æواج /

 جفت های کمینه مقایسه صداها 

i- e si «سی»                    se «سه» 
i- o biʃ «زیادتر»               boʃ «بغل»                     

i- ɑ  biʃ «زیادتر»               bɑʃ «ادعا»                    
e- ɑ sel «سل»                  sɑl «سال»                     

e- æ  ʃer «صدای آب»            ʃær «شر»                     

æ- ɑ kæl «گودال»               kɑl «تار مو، میوه نارس»    

æ- e pære «کناره، گوشه»      pure «ذره، پوره»             

 

 . 16جدول 

 گرد افراشته، ،پسین: /u/ واج

 گرد نیم افراشته،  ،پسین: /o/واج

 غیرگرد: پسین، افتاده، /ɑواج /

 جفت های کمینه مقایسه صداها 

u- æ duʃt «دوشید»                  dæʃt «دشت»               
u- e  gomu «هاتخت رختخواب»   gome «اتاق روستایی»    
o- ɑ xol «دیوانه»                   xɑl «لخا»                   

o- ew qom «شهر قم»                qewm ؚ«قوم و خویش»     
ɑ- u dɑm «تله؛ حیوان اهلی»       dum «خاک رس»            

 

 . 17جدول

 ) ew)یا احتمال توالی واکه و همخوان  /eu/ مرکب واج

 )  ow)یا احتمال توالی واکه و همخوان  /ou/ مرکب واج

           جفت های کمینه                          مقایسه صداها 

eu – o teu «تب»                    to «تو»                          
eu - u  dʒeu «جو»                 dʒu «جوی آب»                
ou – i kouʃ «کفش»               kiʃ «راندن ماکیان آوای»      
ou - ɑ mour «بیابانی یگیاه»     mɑr «مار»                      
ou - æ kouk «بکک»              kæk «هرنوعی حش»            
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 /ow/و  /ew/به ترتیب، توالی واکه و همخوان  17های جدول در واژه //ouو /euهای مرکب /رود که واجاحتمال آن می

بتوانند آوانگاری شوند. در بخش بحث و  /dʒew/و واژه جو به صورت  /kowʃ/به صورت  «کفش»باشند، یعنی برای مثال واژه 

شده در گویش ساردویی، به تفسیر های یافتهای واجشود. در ادامه، قبل از ارائه جدولگیری، به این مسئله پرداخته مینتیجه

 پرداخته می شود. /q/ و ɣ/های /یافته

 

   /q/ و /ɣ/صداهای . شرحی بر5-2

های مربوط به این به تفصیل است، قبل از تحلیل داده /q/ و /ɣ/شناختی بررسی صوت از آنجایی که یکی از اهداف این پژوهش

 :دو صدا، به بازگویی مطالبی در باره آنها می پردازیم

در فارسی وجود داشته و در  دار سایشی بوده که ذاتاًیک صدای واک /q/دارد از نظر تاریخی اظهار می (1979) 1ویندفور

به صورت  /k/ای از صدای گونه، و در ترکی واج/ɣدار /و سایشی واک /qواک /کلمات قرضی عربی به صورت انسدادی ملازی بی

]q[ برای ( 1895-1901) 3( و هورن1883) 2گوید که ایرانشناسان قدیمی مانند دارمستتر)همان( میشده است. او دیده می

ملازی واکدار و در جاهای دیگر  -را در محیط آغازین، انسدادی نرمکامی /q/ )1955( 4و نای اندرا قبول داشته /ɣ/فقط فارسی 

های خاص که ، بجز در محیط/ɣ/و  /q/( معتقدند که در فارسی 1939) 6( و کرمسکی1931) 5جن سن کند.سایشی معرفی می

 اند.شوند، در هم ادغام شدهاز هم متمایز می

فارسی دری ادغام شده و  /ʁ/ «غ»با واج ملازی سایشی واکدار  /q/ «ق»دارد که واج ظهار می( ا72:1392)کهن نغزگوی

گوید در فارسی قبل می (112: 1985) 7وی به نقل از پسوویچدار، را در فارسی امروزی ساخته است. واک «ق» ،/ɢ/واج انسدادی 

در هم  /ʁ/و  /q/از عربی وارد شده که بعدها به دلیل عدم تقارن واجی،   /q/وجود داشته و بعد واج  /ʁ/از ورود عربی،  واج 

( 1993) 8( و تکستون1999-2005) (IPA) انجمن بین المللی آواشناسی را در فارسی امروزی ساخته است.  /ɢ/ادغام گردیده و

های گویند، با ذکر این نکته که در برخی گویشهای متفاوت آوایی در فارسی میدر محیط /ɣ~ɢ/و ایجاد /ɣ/ و /q/نیز از ادغام 

  آن هنوز متمایزند.

های همخوان فارسی و تاجیکی مانند هم هستند، تاجیکی هنوز کند که اگرچه نظام واج( اشاره می2020) 9نیکوقسیان

های خراسانی با تاجیکی و های گویشهمچنین در بررسی تفاوت( 2024) 10را حفظ کرده است. آیوآنسیان «ق و غ»تمایز بین 

های تاجیکی و دری افغانستانی این دو صدا به صورت دو واج متمایز از هم بوده و جایگزینی کند که در گویشدری عنوان می

                                                           
1 G. Windfuhr  
2 J. Darmesteter 
3 P. Horn 
4 G. E. Nye 
5 H. Jensen 
6 J. Kramsky 
7 A. Pisowicz 
8 W. M. Thackston 
9 R. Nikoghosyan 
10 Ioannesyan 
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های مشهد و بیرجند، برای ویشآنها با یکدیگر تمایز معنایی ایجاد می کند، مانند غریب و قریب، در حالیکه این تمایز واجی در گ

آزاد بوده و جنبه واجی ندارد. در بررسی تاریخ زبان فارسی، ها در تناوب مثال، وجود نداشته و یا جابجایی آنها در تلفظ واژه

 است.در فارسی باستان وجود نداشته  qو صدای انسدادی  /ɣ/ملازی گوید صدای سایشی نرمکامی( می1380 :21)ابوالقاسمی 

 شوند.، دیده می/ɣهای اصیل فارسی، با بسامد بیشتر غ /با این حال، این صداها در واژه

در گویش ساردویی به صورت دو واج متمایز تلفظ  /ɣ/و  /q/ های این پژوهش مشاهده گردید که صداهایدر بررسی داده

ملازی تولید از جایگاه نرمکامی ،«غ»،  /ɣو واج سایشی واکدار /، از جایگاه ملازی «ق»،  /q/واک شوند. واج انسدادی بیمی

نشان داد. قبل از  نگارتوان آن را به کمک طیفمشاهده شده که می «ق و غ»های دارای ی واژهشود. این تمایز در مقایسهمی

توصیفی کلی بر مفهوم »دا در بخش های ساردویی، ویژگیهای نوع این صداها بطورکلی، ابتهای دادهنمایش و تحلیل طیف نگاره

های ساردویی داده ۀشود تا در مقایستوضیح داده می( 2006، 1لده فوگد برگرفته شده ازهای نمونه )طیف نگاره «هاطیف نگاره

 های توضیح داده شده، مشاهدات بهتر دیده و تحلیل شوند.با نمونه

 

 هانگاره. توصیفی کلی بر مفهوم طیف 5-3

واک بودن، انسدادی یا سایشی بودن ویا واکدار و بی ، برای نشان دادن ویژگی«ق و غ»در این بخش در راستای تحلیل صداهای 

ها نشان عنوان نمونه در طیف نگاره به /v/و واکدار  /f/سایشی بی واک  صداهای، و /d/و واکدار  /t/های انسدای بی واک صدا

 شوند.داده می

شدن راه هوا، به صورت  مسدودی ی اول، مرحله، مرحله/p, b, t, d, k, g, q, ɢ/های انسدادی صدای همهدر تولید 

ی عمودی سرتاسری، ی بعد یعنی آغاز رهش هوا، به شکل خط تیرهشود و مرحلهسکوت و جای خالی در طیف نگاره دیده می

، یعنی هوای اضافه 2دارای دمش ،/p, t, k, q/واک . صداهای بیگرددکه بیانگر انسداد و رهش ناگهانی هوا است، نمایان می

ی بالایی طیف، بعد از خط عمودی و قبل از صدای بعدی، به صورت خطوطی روی معمولا در نیمههمراه صدا هنگام تولید بوده و 

با توجه به جایگاه آوا در  شود،( نشان داده می2شکل  )ها ( روی واژه hگیرد. شدت این دمش، که با نشانه ) طیف نگاره شکل می

دمشی وجود ندارد و صدای بعدی بلافاصله بعد از خط  /b, d, g, ɢ/دار مانند های واکتواند کم و زیاد شود. در صداواژه می

طیف  عمود در پایینداری یا همان لرزش تارهای صوتی در این آواها، قبل از خط شود. ویژگی واکعمودی سرتاسری شروع می

 /p, t, k/ (. آواهای بی واک )مانند3شود )شکل در یک ردیف افقی دیده میرنگ کم عمودی کوتاه و نگاره به صورت خطوطی

ها را نداشته و فقط به صورت ( فاقد این خطوط هستند. برخلاف صداهای انسدادی، صداهای سایشی این ویژگی2شکل در 

ست و های بی واک ذکر شده را داراهای انسدادیویژگی /q/ «ق» شوند. صداینگاره نمایان میخطوط زیاد و درهم در طیف 

( 1812006-179 :، برگرفته شده از  لده فوگد )  4و  3،  2گردد. در شکل های دار ظاهر مینیز همچون سایشی واک /ɣ/ «غ»

های ، انسدادی æŋ]hkəæn, htəæm, hpəang) [kan, a tam, a p(aواک در های بیهای انسدادیبه ترتیب طیف نگاره

                                                           
1 P. Ladefoged 
2 aspiration 
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نشان  عنوان نمونهبه /v/ و واکدار /f/ واکهای بیو سایشی  [əbæb, ədæd, əgæg] (a bab, a dad, a gag)واکدار در 

  ها نباشند.ها به وضوح این شکلشود. البته در گفتار غیرآزمایشگاهی ممکن است طیف نگارهداده می

، شماره [t]واک، در اینجا نشانگر سکوت یا همان جای خالی قبل از تولید صدای انسدادی بی 1، شماره 2در بالای شکل 

ای ، یعنی هوای اضافه )h(نشانگر دمش  3، و  شماره ]t  [ی رهش هوا و ادا شدن صدای انسدادینشانگر خط عمودی و لحظه 2

واک وجود دارد، است و اینجا بین خط عمودی )یعنی همان نشانه صدای انسدادی(  و که همراه ادا کردن صداهای انسدادی بی

  عنوان نمونه بر روی اندازد. این اعداد بهخیر می( را به تأæ(  ظاهر شده و تولید صدای بعدی )یعنی æصدای بعدی )اینجا 

] ænhtə[.نشان داده شده است 

  

 .2شکل 

 [p, t, k]  واکطیف نگاره های انسدادی های بی

 

. d/ ،2/. سکوت یا همان جای خالی قبل از صدای انسدادی واکدار 1:های بالای شکل، نشان دهنده ی. شماره3در شکل 

( که بلافاصله بعد از خط /æ/)اینجا . صدای بعدی 3است،   /d/ ی رهش هوا و ادا شدن صدای انسدادیخط عمودی که لحظه

( بین 2عمودی )یعنی همان صدای انسدادی( شروع شده زیرا در صداهای واکدار، دمش وجود ندارد تا روی شکل ) مانند شکل 

 نشان داده شده است.  3در بالای شکل   [ədæd]عنوان نمونه بر روی  خط عمودی و صدای بعدی فاصله بیاندازد. این اعداد به

 

  .3شکل 
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    /b, d, g/دار واک یها یانسداد یهانگاره فیط

 [ava] در طیف نگاره در سمت راست /v/و صدای سایشی  [afa]در سمت چپ طیف نگاره در  f. صدای سایشی 4در شکل 

است و چون  /f/ صدایی ویژگی سایش به صورت خطوط درهم در نشان دهنده [afa]شود. مستطیل قرمز در نشان داده می

ویژگی واکداری  باشد.تر می، بیشتر و متراکم/v/ دارواک است این خطوط نسبت به خطوط معادل آن در صدای واکاین صدا بی

 در مستطیل قرمزکوچک به صورت خطوط کوتاه و کمرنگ دیده می شوند. نیز در پایین طیف نگاره/v/ در صدای 

 

 
 .4شکل 

 /v/دار و واک /f/واک یب یهایشیسا یهانگاره فیط 

 

 در کلمات ساردویی «ق/ غ»  /ɣ/, /q/ یها. توصیف طیف نگاره5-4

های ساردویی که متفاوت از فارسی باشد استفاده شود. قبلا ذکر شد سعی بر آن بوده است که تا حد امکان از واژه  همانطور که

نکته مهم تحلیل  اما ناچار شبیه زبان مادر خود فارسی هستند.باشند که به هایی که در این بخش آورده شده ساردویی میواژه

اند.  در این قسمت ها است که در ساردویی )نه مانند فارسی( به صورت دو واج متمایز تلفظ شدهدر این واژه «ق و غ»دو صدای 

مستقیم، قول و قرار، و غار، غیبت، غروب، قاب، قاشق، قفل، » همچونها در جایگاه آغازین، میانی و پایانی واژه «ق و غ»ی صداها

دهد ها نشان میآورده شده است. مقایسه شکل 11-5های ها در شکلهای آنانتخاب و طیف نگاره«  شغال، شلغم،  قورباغه، چراغ

دار، نرمکامی واکبه صورت سایشی ملازی «غ»،  و صدای /q/واک، به صورت انسدادی ملازی بی  «ق»که در ساردویی صدای 

/ɣ/ق» در این گویش صدای شود.، تلفظ می» /q/ دار تبدیل به سایشی واک ای غالباًدر موقعیت بین واکه[ɣ]  یا[ʁ] و گاهی ،

های عنوان واجگونه توان از آنها بهشود که می، که در فارسی امروزی وجود دارد، می[ɢ]، یعنی «ق»انسدادی واکدار نیز تبدیل به 

شود. طیف هم شنیده می [ɢ]قابل ذکر است که غ نیز در تلفظ بعضی افراد گاهی نزدیک به در ساردویی نام برد.  /q/ «ق»صدای 

های غالب اند، تصویر این صداها را نشان می دهند. توصیف مشخصههای زیر که به کمک نرم افزار پرات استخراج شدهنگاره

 ه است.  . آمد3.5درشکل صداهای انسدادی و سایشی در بخش 
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 .5شکل 

 ییساردو شیدر غار در گو /ɣدار غ /واک یشیدر  قاب و سا /qواک ق /یب یانسداد یهانگاره فیط 

 

به وضوح  بعد از آن ] h[ است، و دمش /q/ «ق»واک ی ادای انسدادی بیخط عمودی که نشانه قابی ، در واژه5درشکل 

سایشی است خط عمودی تیره رنگ را ندارد و چون واکدار است، آثار  /ɣ/ «غ»ی غار، چون شود، در حالیکه در واژهدیده می

 خورد. دمش در آن به چشم نمی

 

 
 . 6شکل 

 ییساردو شیدر  غلغل و چراغ در گو /ɣ/ «غ»دار واک یشیدر  قاشق و سا /q/ «ق»واک یب یانسداد یهانگاره فیط
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در هر دو جایگاه آغازین و  «قاشق»در  «ق»دهد. ها را نشان میدر آغاز و پایان واژه «ق و غ»تفاوت دو صدای  6شکل 

( را نشان ] h[دمش واکی )داشتن ( و بیدر طیف نگاره خط تیره عمود سرتاسریمحل پایانی خصوصیات صدای انسدادی )

در هر سه جایگاه آغازین، میانی، و پایانی ویژگی سایشی و متفاوت از انسدادی را  «چراغ»و  «غلغل»در  «غ»دهد در حالیکه می

 باشد.دارا می

 

 . 7شکل 

 ییساردو شیدر قورباغه در گو /ɣ/ «غ»واکدار  یشیو سا /q/ «ق»واک  یب یانسداد یهانگاره فیط

 

ها جهت های صورتی رنگ بالای طیف نگارهطور جداگانه در ستونهب «غ»و  «ق»برای نشان دادن دو صدای  7در شکل 

 به «قورباغه» ۀدر کلم «غ» و «ق»بهتر دیده شدن تفاوتشان، این واژه در دو طیف نگاره به صورت تکرار آورده شده است. تفاوت 

، در گفتار بعضی گویشوران صدای ایموقعیت بین واکه ۀشود. لازم به ذکر است که، جدای از مسئلراحتی در این شکل  دیده می

 شود. شنیده می نیز [ɢ]واکدار یعنی  «ق»های دیگر، گاهی نزدیک به در این واژه، و بعضی واژه «غ»
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 . 8شکل 

 ییساردو شیدر گو بتیدر غ /ɣ/ «غ»واکدار  یشیسا و در قندون /q/ «ق»واک  یب یانسدادی هانگاره فیط

 

 

 .8.1شکل 

 ییساردو شیدر گو بتیدر غ /ɣ/ «غ»واکدار  یشیسا و صریدر ق /q/ «ق»واک  یب یانسداد ینگاره ها فیط 

 

های یک ویژگی کاملاً «قیصر » و «قندون »در «ق»یک سایشی واکدار است، و  غیبتدر  «غ»، 1.8و شکل  8در شکل 

 در / a/قبل از است( و  /q/در آن بعد از خط عمود )که نشانه صدای انسدادی  ،] h[دمش واک را دارد که صدای انسدادی بی

چهار صدای  8در شکل  «قندونو  غیبت»ی دهد. در دو واژهواکی را به وضوح نشان میویژگی بی، «قیصر» در /e/و  «قندون»

مانند صداهای بی  ] h[دمش ها بعد از آنو بنابراین واکدارهستند،  /bو d/ها ، که از بین آن /q, d, b, t /انسدادی وجود دارد،

پیداست،  8وجود ندارد تا بین آنها و صدای بعدی به صورت خطوط روی شکل پدیدار گردند. همانطور که در شکل  /t/ و /q/واک 

اند. شروع شده ی عمود سرتاسریبلافاصله پس از خط تیره غیبتدر  /b/بعد از /a/و صدای  قندوندر  /d/بعد از  /u/صدای 

شود در خط تیره عمودی به وضوح دیده می / /q, d, b, tاین است که در هر چهار صدای انسدادی 8نکته جالب در شکل 

  [یکسان محیطدر  غیبتو  قیصردر  «ق و غ»نیز  1.8چنین خطی وجود ندارد. در شکل  /ɣ/ «غ»حالیکه در صدای سایشی 

ei[ هستند که خود شاهد دیگری بر استقلال واجی  /ɣ /  و/q/  «باشدمی در ساردویی «غ و ق sar]eih], [qhbateiɣ[ . 
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 . 9شکل 

 ییدر عبارت  قول و قرار در ساردو /qواک ق / یب یانسداد یهانگاره فیط

 

قول و در عبارت  «قرار»  یواژهوقتی  اماهستند،  /q/هر دو انسدادی بی واک  «قرار » و «قول » عبارتدر  «ق»صداهای 

تبدیل به صدای سایشی و فرآیند نرم شدگی   /a/و /o/ی گرفتن در بین دو واکهدر آن به دلیل قرار /q/ آیدمیبه گفتار در قرار

به حساب آید. در  /q/ای از تواند واجگونهشته و میواک را نداهای انسدای بیشود، یعنی دیگر ویژگیمی(  [ʁ])یا   [ɣ]واکدار

 :به نمایش گذاشته شده است [  ]و صورت آوایی و تلفظ آن در   /  /ذیل صورت واجی این عبارت در 

/qol-o-qarɑr/  →    [qol-o- ɣarɑr] 

 نشان داد: 1این فرآیند واجی نرم شدگی را می توان در قاعده واجی 

1)  /q/ → [ɣ]  / V  - V    

 شود اگر در محیط بین دو واکه قرار بگیرد. تبدیل می [ɣ]به سایشی  /q/ واک واج انسدادی بی

های ارائه شده تاکنون، صدای سایشی هستند. با توجه به واژه هاواژهدر جایگاه میانی « ق و غ»، صداهای 10در شکل 

های خود را حفظ ان بوده و ویژگیها یکسها، در طیف نگارهها، آغازین، میانی و پایانی واژهدر تمامی جایگاه /ɣ/« غ»واکدار 

مشهود است چون بین دو واکه واقع شده است،  10، همانطور که در شکل  مستقیمی در واژه /q/« ق»است، اما صدای کرده

 آمده است.   9در ذیل شکل  1که در قاعده واجی  قراری  در واژه« ق»شود، مانند می [ɣ]دار تبدیل به سایشی واک
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 . 10شکل 

  ییساردو شیدر گو «شلغم»و  «شغال »در /ɣ/ «غ»واکدار  یشیساو  میدر مستق /q/ «ق»واک  یب یانسداد یهانگاره فیط

 

 

 

 . 11شکل 

 ییساردو شیدر  قاچاق و شقه در گو /qواک ق / یب یانسداد یهانگاره فیط

 

دهد یعنی را نشان می /q/واک های انسدادی بیآغازین و پایانی، ویژگی در هر دو جایگاه «ق»، 11، شکل قاچاق ۀدر واژ

صداهای  درکه همانطور که قبلا ذکر شد ، ] h[دمش ی انسدادی، و ی عمود نشانهسه ویژگی سکوت قبل از انفجار، خط تیره

شدگی تبدیل در جایگاه میانی و بین دو واکه قرار داشته و در اثر فرآیند نرم «شقه» در «ق» اماشود. واک دیده میانسدادی بی

و این واکداری باعث  (10در شکل  [ɣ])شکل دیگری از نرم شدگی مانند  شودمی /q/جفت ، یعنی /ɢ/انسدادی واکدار  «ق»به 

شود؛ این فقدان و تقریبا چسبیده به آن ادا  [ɢ] نشانگر بلافاصله بعد از خط عمود ،/e/شود دمش نداشته وصدای بعدی، می

به حساب آید. قابل ذکر  /q/عنوان واجگونه دیگری از  تواند بهدر اینجا می /ɢ/باشد. صدای دمش در شکل به وضوح پیدا می

های ز نشانهاست که به دلیل انسدادی بودن این واجگونه، برای توضیح و توصیف آن در طیف نگاره، از نمایش دادن سکوت که ا
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در  شقهی بی واک و تبدیل آن به صورت واکدار خود، در واژه /q/فرآیند نرم شدگی صداهای انسدادی است، استفاده شده است. 

 آمده است: 2قاعده واجی 

2)  /q/ → [ɢ]  /  V- V 

/q/  انسدادی بی واک به[ɢ] انسدادی واکدار تبدیل می شود اگر در محیط بین دو واکه قرار بگیرد. 

 

 هاها و واکه. جدول همخوان5-5

های زیر به نمایش گذاشته ها برای گویش ساردویی در جدولآمده از تحلیل و توصیف دادههای بدستها و واکههمخوان

واکه ساده  6همخوان،  24کند که در میان آنها، می تأییدواج را در ساردویی  32بررسی دستگاه واجی این گویش، وجود اند. شده

اند که گونه نیز تحلیل شدهواج 6های موجود، تعداد ها مشاهده نگردید. طبق دادهشوند. کشش در واکهواکه مرکب دیده می 2و 

ی دیگر مربوط به واج انسدادی و دو واجگونه،  ]h, qh, kh, thp[ ،واک استی انسدادی بیدار واجهاگونه، صورت دمشچهار واج

/q/ ،می باشد]  ɢ[ɣ,  .  های قابل هایی است که از تحلیل دادهی واجگونههای همخوانی به  اضافهگر واجنمایش 18جدول

های ساده اند. واکهها در کنار واج مربوط به خود آورده شدهها در قلابدسترس و جمع آوری شده بدست آمده است. واجگونه

 اند. به نمایش گذاشته شده 20جدول  های مرکب درو واکه 19ها در جدول بدست آمده از تحلیل داده

 

 . 18جدول 

 اند(نشان داده شده [ ]ها در قلاب های گویش ساردویی )واجگونههمخوان

 شود.ملازی نیز تولید می-در گفتار بعضی گویشوران گاهی از جایگاه نرمکامی /ɣ/صدای *  

 

 

 

 ولیدتجایگاه 
 دو لبی واکداری

 -لبی

 دندانی
 -لثوی

 دندانی
 لثوی

-لثوی

 کامی
کام

 ی
 چاکنایی ملازی نرمکامی

 شیوه تولید

 انسدادی
 واکبی

   ]hp[p   

  
]ht [t 

    
]hk [k 

 ]ɢ,ɣ, hq[ q ʔ 

   b  d    g واکدار

 سایشی
 f  s ʃ   x H  واکبی

  ~* v  z ʒ  ɣ ɣ  واکدار

-انسدادی

 سایشی
     ʧ     واکبی

     ʤ     واکدار
      m   n واکدار خیشومی

      l    واکدار روان کناری
      r    واکدار لرزشیروان 

غلت )نیم 

 واکه(
    j      واکدار
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 .19جدول 

 ییگویش ساردو های سادهواکه 

  پیشین پسین

u  i افراشته 

o e نیم افراشته 

ɑ a افتاده 

 

 . 20جدول 

 ییساردو مرکب )احتمالی( ایهواکه

  پیشین پسین

u  افراشته 

o e نیم افراشته 

 افتاده  

                                                                               

 /eu/باشد، ولی احتمال توالی واکه و همخوان به خصوص در می /eu, ou/ی مرکب در این گویش امکان وجود دو واکه-

 رود.نیز می /ew/به صورت 

 

 و نتیجه گیری . بحث6

شناسی ( که به تحلیل زبان طبق واج2025، 2006بنابر الگوی کاربردی برکوئست ) تحلیلی و -توصیفی شیوۀاین پژوهش با 

از طریق بررسی واج شناختی، دستگاه واجی پردازد، برای اولین بار بر روی گویش ساردویی کرمان انجام گرفته است. زایشی می

و نمایش تمایز تاریخی آنها  q// و /ɣ/تصویری صداهای  مطالعۀها، به معرفی شده، و با استفاده از علم طیف نگاره این گویش

 است.پرداخته

، ، کرد زعفرانلو کامبوزیا1375)بابک های بافت، رابر و زرند ها با گویشگویش ساردویی در همخواندهد که ها نشان مییافته

همخوان،  24واج دارد که شامل  32 ساردویی گویش .مشابهت داشته است( 1392 ،شمس الدینی ؛1382 ،فرهادی راد ؛1382

احتمال دارد توالی واکه و همخوان  های مرکبباشد. واکهمی /ou/و  /eu/ واکه مرکب 2 ای( وواکه ساده )بدون کشش واکه 6

/ew/  و/ow/ / باشند که در آن صورت بیانگر وجود صدای تاریخیw/ باشند. در این گویش می 

شود، بر اساس در هجاهای بازدیده می ، که بیشتر/ew/دو تحلیل  وجود دارد: توالی  /ow/و  /ew/برای توالی صداهای 

 نمایش داده شود، و یا به /eu/، یا  واکه مرکب است، که در آن صورت بهتر است با 17ی ارئه شده در جدول های کمینهجفت

تبدیل  /w/های ترکیبی هستند که در آنها همخوان در نظر گرفته شود. دلیل ادعای دوم واژه /w/و همخوان  /e/عنوان توالی واکه 

 /gew/(، برای مثال، 2022از صداهای فارسی میانه است ) اکاتی،  /w/شود )تلفظ می /w/شده و یا همان   /b/ویا گاهی  /v/به 

 ، و [ʃevi] - [ʃewi] ،[gevi] -[gewi] های به ترتیب به صورت «گاوی، شبی، امشب»در ترکیبات «شب» /ʃew/و «گاو»

[ʃa'bi] صداهای توالی  اماشوند. تلفظ می/ow/ شود، مانند که در هجاهای بسته بیشتر یافت می/kowʃ/ "های ، در واژه"کفش
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های موجود، استدلال قویتر آن است که بر اساس نمونه کند، بنابراین طبق دادهتغیر نمی /kowʃi/ "کفشی"ترکیبی مانند 

در نظر گرفته شود. ساردویی در این صورت  /ou/به صورت واکه مرکب  /ow/توالی  ،17ارائه شده در جدول  های کمینهجفت

را  /ou/( خواهد بود که واکه مرکب 1396آهنگر، های کرمانی، همانند بخش کوهبنان )مولایی کوهبنانی و جزو معدود گویش

 داراست.    

های عربی است، در واژه ۀ، که معادل همز/ʔ/ باشد.  صدای انسدادی چاکنایی و /ع/ می)همزه( مورد دیگر صداهای /ئ/ 

شود، دیده می (جایگاه پایانی)در  «اثناء»)در جایگاه میانی( و  «رئیس»)در جایگاه آغازین واژه(،  «ابتکار»وارداتی عربی همچون 

(. IPA)نک. الفبای  شودشنیده می «بعد»و  «عمید»هایی چون که معادل /ع/ عربی بوده و در واژه /ʕو صدای سایشی حلقومی /

شوند شاید فقط در واژگان دخیل عربی دیده می «عین»و حلقومی  «همزه»که دو صدای چاکنایی نویسندگان معتقدند از آنجایی

های وارداتی عربی در شکل نوشتاری واژه های آن قرار نداد، چرا که این صداهاهای فارسی و گویشبهتر باشد آنها را در ردیف واج

بر آن، هر دو صدا در هشوند. علاوهرگز مانند عربی به صورت کاملا چاکنایی و یا حلقومی در فارسی تلفظ نمی اما ؛وجود دارند

در عربی  ع/بر این باور است که / (1990) 1همانطور که دلوال (.1389لازار،  ؛1384فارسی از چاکنا ادا می شوند )حق شناس، 

اکاتی و هایی مانند سیسستانی )این دو صدا در فارسی و گویش است،همان همزه شدگی صورت حلقومیسایشی نیست بلکه 

شوند و ویژگی واجی ندارند شدگی(  بیان میضعیف شده )بدون حلقومی /ʔ/هم چاکنایی به یک صورت و آن نیز( 2009همکاران 

 «امشب»و  «ابر»شوند، مانند با واکه شروع میهای فارسی که کند. این مسئله در واژهچرا که وجودشان تمایز معنایی ایجاد نمی

یر معنایی در ابتدای تلفظ خود، یا فقط به صورت ضعیف، رنگ و بوی یون تغتوانند بدها میبیشتر مشهود است زیرا این واژه

های این مورد در جایگاه . /æbr/یا  /ʔæbr/ «ابر»، مانند  چاکنایی تلفظ نشوند ( و یا اصلاً چاکنایی بگیرند )چاکنایی شدگی

افتد )حق ای اتفاق میکند با این تفاوت که در صورت نگفتن آنها کشش واکهنیز صدق می «قانع»و  «وعده»میانی و پایانی مانند 

دارد ( اظهار می1389)عمید   ./qɑneː/ یا / qɑneʔ/ «قانع » ، /væːde/ یا /væʔde/ «وعده» (، 1389، لازار 1384شناس 

وسط و آخر هستند از زبان عربی  ۀهایی که دارای همزشود و واژهچاکنایی( فقط در اول واژه واقع می /ʔ/که در فارسی همزه )

 اند.گرفته شده

( 2005، 1999)  2( و انجمن بین المللی آواشناسی1979طور که وجود تمایز در بعضی گویشهای فارسی در ویندفور )همان

نیز،  ساردوییگویش  شود که این صداها درها نتیجه میدر طیف نگاره «غ ق/» تصویری صداهای مطالعۀگزارش شده است، از 

باشد. نرمکامی واکدار می، سایشی ملازی/ɣ، /«غ»واک است و انسدادی ملازی بی ،/q، /«ق»دو واج متمایزند:  ،فارسی بر خلاف

ا تکیه بر علم شنیداری برگرفته از نیاکان خود ناآگاهانه سواد نیز فارغ از تاثیر دیداری بسواد تاثیری بر این تمایز نداشته و افراد بی

 کنند.  این تمایز را حفظ می

شوند که بیانگر حفظ استقلال این دو های ساردویی دیده میهای آغازین، میانی و پایانی واژهدر جایگاه «ق/ غ»های واج

عنوان دو واج ( به2024، آیوآنسیان، 2020باشد، همانطور که هنوز در فارسی دری افغانستانی و تاجیکی )نیکوقسیان، واج می

،در جایگاه  /q/ ،«ق»کند و واجگونه ندارد ولی های خود را حفظ میگاه ویژگی، در هر سه جای/ɣ، /«غ»اند. واج متمایز حفظ شده

                                                           
1 R. Thelwall 
2  International Phonetic Association  
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توانند شود که می، ظاهر می[ɢ]و یا گاهی به صورت جفت واکدار خود،  [ɣ]ای، تبدیل به سایشی واکدار میانی، بین واکه

( برای فارسی آمده است. در گفتار 1392های صدای ق در ساردویی محسوب شوند؛ این تغیبرات در کار نغزگوی کهن )واجگونه

ی آزاد نام برد. همانند عنوان گونه شود که شاید بتوان از آن بهشنیده می / ɢ/نیز گاهی نزدیک به  /ɣ، /«غ»بعضی گویشوران 

های صورتتوانند های انسدادی و سایشی این صداها حالت شرطی داشته و یا میدارد گونه( که اظهار می1965)گیناش ویلی 

تواند بیانگر تغییرات زبانی و پیوستن آن به زبان مادر خود، این رخدادها در گویش ساردویی نیز می های آزاد محسوب شوند،گونه

رمکامی ن، واجی انسدادی ملازی«ق»برای فارسی باشد.  /ɢ/واکدار  «ق»و تبدیل آن به   /q/واک بی «ق»فارسی، در حذف تدریجی 

  شود.می [ɣ] «غ»ای تبدیل به واجگونه سایشی واکداراست که در بافت میان واکهگزارش شده /ɢواکدار یعنی/

ها به به دلیل گرایش ذاتی زبان اند که احتمالاًدو واج متمایز بوده/q/ و  /ɣ/نگاهی، در فارسی دری از منظر باستان

کرمانی و فارسی دری حفظ  هایاند. این تمایز هنوز در برخی از گویشترشدن، تمایز خود را در فارسی امروزی از دست دادهساده

 هایعنوان یکی از گویش شناختی گویش ساردویی برای اولین بار بهشده است. نوآوری این پژوهش ضمن معرفی و بررسی واج

وجود این  تأییدها بود تا بتواند ضمن به صورت تصویری در طیف نگاره «ق/غ»در معرض خطر فارسی، نمایش تمایز صداهای 

و نیز بررسی این تمایز بتواند در رفع  های آنها در طیف نگاره کمک کند،تمایز تاریخی، به درک بهتر آن از طریق رویت ویژگی

 ثر باشد.مؤدر فارسی  /q/و  //ɣ ابهام موضوع
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